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ВСТУП
Робоча програма (РГІ) навчальної дисципліни «Фахова іноземна мова» розро­

блена на основі «Методичних рекомендацій до розроблення і оформлення робочої 
програми навчальної дисципліни денної та заочної форм навчання», затверджених 
наказом ректора від 29.04.2021 № 249/од, та відповідних нормативних документів.

1. ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА

1.1. Заплановані результати.
Місце навчальної дисциплінивизначене робочим навчальним планом НБ- 

17-186/23, робочим навчальним планом № РБ-17-186/23. Навчальна дисципліна 
«Фахова іноземна мова» є науково-практичною основою подальшої іншомовної 
освіти, що базується на мовних знаннях, навичках та мовленнєвих уміннях, сфор­
мованих на попередніх етапах іншомовної підготовки. Практичне володіння інозе­
мною мовою надає змогу вивчати світові стандарти, новітні технології, перекладати 
професійну документацію, інформативну літературу з метою прийняття самостій­
ного професійно-значущого рішення. Знання іноземної мови дозволяє студентові 
робити переклади, доповіді, презентації, реферативні повідомлення, анотації інозе­
мною мовою. '*

Метою викладання дисципліни є навчити студентів практично користуватися 
на рівні В1 (незалежний користувач) іноземною мовою в типових ситуаціях спіл­
кування у побутовій та соціально-гуманітарній сферах життя майбутнього фахівця, 
формування необхідної мовної спроможності майбутнього фахівця у сферах про­
фесійного спілкування в усній і письмових формах: розвиток комунікативних мов­
леннєвих компетенцій, необхідних для реалізації іншомовного спілкування в про­
фесійному середовищі туристичної сфери. Дана практична мета досягається у кон­
тексті реалізації освітніх, розвиваючих та виховних цілей викладання іноземної 
мови у вищій школі.

Завданнями навчальної дисципліни є набуття навичок практичного воло­
діння іноземною мовою в різних видах мовленнєвої діяльності в обсязі тематики, 
зумовленої професійними потребами; отримання новітньої інформації через інозе­
мні джерела; користування усним монологічним та діалогічним мовленням у межах 
професійної тематики на рівні В2 (незалежний користувач).

Знати:
- передбачені тематикою даної програми лексичні елементи (розмовні вира зи/фо- 

рмули, фразеологічні ідіоми, застиглі стійкі вирази, стійкі словосполучення);
- граматичні ресурси мови, що вивчається та особливості її морфологічної і син 

таксичної організації (елементи, категорії, класи, структури, відношення);
- порядок структурування та укладання висловлювань / повідомлень з урахуваням 

певних комунікативних намірів;
- лінгвістичні маркери соціальних стосунків;

- семантико-прагматичні характеристики організації змісту усних і письмових ви­
словлювань (внутрішньолексичний зв’язок, зв’язок слів і фраз із загальним кон­
текстом, логічне складання речень з точки зору теми/реми, відомого/нового).
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Вміти:
- розуміти основний зміст чіткого нормативного мовлення на знайомі теми за 

умови, коли мовлення відносно повільне і чітке;
- розуміти тексти за тематикою, передбаченою даною програмою;
- спілкуватись у більшості ситуацій запланованої тематики, без підготовки всту­

пити до розмови, тема якої знайома;
- будувати прості зв'язні висловлювання, для того щоб описати події та особисте 

ставлення до них, стисло назвати причини та надати пояснення щодо своїх погля­
дів, розповісти історію або переказати сюжет книжки чи фільму;

- написати простий зв'язний текст на знайомі або пов'язані з особистими інтересами 
теми, описувати події та враження.

1.2. Результати навчання, які дає можливість досягти навчальна дис­
ципліна.
Програмні результати (далі ПРШ:

ПРИ 05. Застосовувати ефективні форми професійної та міжособистісної ко­
мунікації в колективі для виконання завдань у професійній діяльності.

ПРИ 06. Вільно спілкуватися з професійних питань державною та іноземною 
мовою усно і письмово.

1.3. Компетентності, які дає можливість здобути навчальна дисципліна.
У результаті вивчення дисципліни «Фахова іноземна мова» формується ко­

мунікативна компетентність, як особливий тип організації розумово-пізнавальної 
діяльності студентів, що динамічно інтегрує набуті ними знання та уміння і є осно­
вою комунікативно вмотивованої мовленнєвої діяльності. При цільовому рівні во­
лодіння іноземною мовою В1 комунікативна компетентність передбачає: здатність 
описувати непередбачені ситуації, пояснювати головні положення ідеї або про­
блеми з необхідними уточненнями, передавати зміст за темами, передбаченими 
цією робочою програмою, швидко, відповідно до обставин (гнучко) реагувати на 
динаміку комунікативного середовища.

Інтегральна компетентність (ПО:
Здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні проблеми про­

фесійної діяльності видавництва та поліграфії або у процесі навчання, що передба­
чає застосування теорій і методів технічних, природничих, гуманітарних, соціаль­
них наук і характеризується комплексністю та невизначеністю умов.

Загальні компетентності (ЗЮ:
ЗК-5. Здатність спілкуватися з представниками інших професійних груп різного 

рівня (з експертами з інших галузей знань / видів економічної діяльності).
ЗК-8. Здатність працювати в команді.
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Фахові компетентності (ФЮ:
ФК-б. Здатність враховувати соціальні, екологічні, етичні, економічні, правові та 

комерційні чинники, що впливають на реалізацію технічних рішень у видавництві 
та поліграфії.

ФК-9. Здатність розуміти історичні та теоретичні фундаментальні основи видав­
ництва, поліграфії та видавничого дизайну. Обізнаність стосовно місця електрон­
них мультимедійних технологій у контексті авіаційно-космічної галузі .

' • "• і, .
1.4. Міждисциплінарні зв’язки: Дана дисципліна тісно пов’язана з ін­

шими: «Історія української державності та культури», «Філософія», «Вступ до спе­
ціальності».

2. ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

2.1. Зміст навчальної дисципліни
Навчальний матеріал дисципліни структурований за модульним принципом 

і складається з 3 навчальних модулів, а саме:
- навчального модуля №1 «Видавнича справа як одна з провідних галузей ви­

робництва»
- навчального модуля №2 «Мультимедійні засоби для видавничої справи»
- навчального модуля №3 «Розвиток та застосування умінь та навичок під 

час професійної діяльності», кожен з яких є логічною завершеною, відносно са­
мостійною, цілісною частиною навчальної дисципліни, засвоєння якої передбачає 
проведення модульної контрольної роботи та аналіз результатів її виконання.

2.2. Модульне структурування та інтегровані вимоги до кожного модуля

Модуль №1 «Видавнича справа як одна з провідних галузей виробництва»

Інтегровані вимоги модуля № 1:

Знати:
- передбачені тематикою модуля №1 лексичні елементи;
- граматичні ресурси мови, що містяться в текстових матеріалах модуля № Іта осо­

бливості її морфологічної і синтаксичної організації;
-порядок структурування та укладання тематичних повідомлень;
-лінгвістичні маркери соціальних стосунків;
- семантико-прагматичні характеристики організації змісту усних і письмових ви­

словлювань за тематикою модуля №1.

Вміти:
- розуміти основний зміст відносно повільного і чіткого мовлення на знайомі теми;

б
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- розуміти тексти за тематикою модуля №1;
- спілкуватись у ситуаціях запланованої тематики;
- будувати прості зв'язні висловлювання стосовно подій, фактів, що містяться у те­

кстових матеріалах модуля №1;
- написати простий зв'язний текст на знайомі теми.

Тема 1. Видавнича індустрія та її роль як галузі економіки. Усномовленнєва 
практика: опис професій видавничої галузі, оціночні висловлювання щодо профе­
сійних уподобань, опис фотографій представників різних професій видавничої га­
лузі.

Тема 2. Прикметники. Інфінитивні та герундіальні конструкції. Виконання мо­
вних лексичних вправ на засвоєння прикметників, що характеризують професійні 
навички та вміння працівників видавничої галузі. Виконання граматичних вправ на 
засвоєння інфінітивних та герундіальних конструкцій.

Тема 3. Дизайн та видавнича справа. Письмова мовленнєва практика: опис ди­
зайну та трендів 1930-1939, 1960-1969, 1990-1999 та іх вплив на видавничу справу. 
Мовленнєва .практика у читанні: «Дизайн 2000.» Усномовленнєва практика: обго­
ворення ймовірних трендів у видавничій справі.

Тема 4. Анкети здобувана: Досвід роботи у видавничій сфері. Посада, яку зараз 
займає. Умови успішної роботи. Чим приваблює видавнича діяльність. Ваші уяв­
лення щодо перспектив професійного розвитку

Тема 5. Аудіювання. Неозначені та тривалі часові форми дієслова. Мовленнєва 
практика в аудіюванні: заповнення пропусків в тексті після прослуховування роз­
повідей представників різних видавничих професій, виконання мовленнєвих за­
вдань прослуховування. Виконання граматичних вправ за темою заняття.

Тема 6. Аудіювання. Неозначені та тривалі часові форми дієслова. Практика 
формулювання питальних речень під час проведення співбесіди. Діалогічне мов­
лення «Роботодавець -  здобувач». Аудіювання: відпрацювання фонетичних явищ.

Тема 7. Історія розвитку поліграфічної галузі. Опрацювання лексичного мате­
ріалу семантичного поля «Друкарські машини та промислова революція».

Тема 8. Електронні способи виготовлення друкарських форм для всіх способів 
друку. Мовленнєва практика за темою «Способи друку». Підготовка доповіді про 
використання комп’ютеру для кольороподілу та фотонабору.

Тема 9. Офсетний друк. Мовна та мовленнєва практика в читанні: виконання 
лексико-граматичних вправ за матеріалами прочитаного, формулювання питань та 
відповіді на запитання стосовно змісту прочитаного, обговорення змісту прочита­
ного

Тема 10. Механізація й автоматизація всього виробництва. Мовленнєва прак­
тика: «Презентація друкарських станків, опис характеристик та функціональність», 
(за вибором студентів).

Тема 11. Локальні комп’ютерні мережі для поліграфічної справи. Мовленнєва 
практика: «Презентація програмного забезпечення для локального застосування у 
поліграфії», (за вибором студентів).

Тема 12. Типографські процеси та різні види підприємств.
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Мовленнєва практика: «Презентація друкарських підприємств (газетних, газетно- 
журнальних, книжкових, картографічних й т. д. » (за вибором студентів).

Тема 13. Видавнича справа у сучасному світі. Читання тематичних текстів, ле­
ксико-граматичний коментар, практика в моно- та діалогічному мовленні за мате­
ріалами прочитаного.

Тема 14. Найвідоміші видавництва світу. Читання тематичних текстів, лексико- 
граматичний коментар, практика в моно - та діалогічному мовленні за матеріалами 
прочитаного

Тема 15. Найвідоміші видавництва України. Читання тематичних текстів, лек­
сико-граматичний коментар, практика в моно - та діалогічному мовленні за матері­
алами прочитаного

Тема 16. Маркетинг та реклама. Читання тематичних текстів, лексико-грамати­
чний коментар, практика в моно- та діалогічному мовленні за матеріалами прочи­
таного. Кваліфікація -  Видавництво та поліграфія. Мовленнєва практика: усна пре­
зентація «Моя професія».

Модуль №2 «Мультимедійні засоби для видавничої справи»
Інтегровані вимоги модуля № 2:
Знати:

передбачені тематикою модуля №2 лексичні елементи;
граматичні ресурси мови, що містяться в текстових матеріалах Модуля
№2 та особливості її морфологічної і синтаксичної організації;

- порядок структурування та укладання тематичних повідомлень;
- лінгвістичні маркери соціальних стосунків;
- семантико-прагматичні характеристики організації змісту усних і письмо­

вих висловлювань за тематикою модуля №2.
Вміти:

розуміти основний зміст відносно повільного і чіткого мовлення на зна­
йомі теми;
розуміти тексти за тематикою модуля №2; 
спілкуватись у ситуаціях запланованої тематики;
будувати прості зв'язні висловлювання стосовно подій, фактів, що міс­
тяться у текстових матеріалах модуля №2; 
написати простий зв'язний текст на знайомі теми.

Тема 1. Використання сучасних принципів графічного дизайну друкованих та 
електронних видань. Мовні та мовленнєві вправи на засвоєння термінологічної ле­
ксики та специфічних граматичних конструкції тексту. Синтаксис стверджуваль­
ного англійського речення.

Тема 2. Мультимедійний контент для видавничої справи. Читання тематичних 
текстів, лексико-граматичний коментар, практика в моно- та діалогічному мовленні 
за матеріалами прочитаного. Мультимедійні додатки та їх застосування. Лексико- 
граматичний аналіз тексту; мовленнєва практика у вивчаючому читанні. Обгово­
рення змісту прочитаного. Синтаксичні структури питальних речень.
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Тема 3. Сучасні програмні системи та технології для обробки зображень. Коро­
ткі доповіді за темою «АдоЬе РЬоїоЗЬор, АбоЬе Шизігаїог, СогеЮгаш Тог регресі 
іта§е8 сгеаііоп». Мовленнєва практика у говорінні (моно- та діалогічне мовлення). 
Короткі доповіді за темою « Із іі ассерІаЬІе їо тапіриіаїе іта§ез? ». Мовленнєва 
практика у говорінні (моно- та діалогічне мовлення).

Тема 4. Поняття фірмових стилів (Ьгасі’Ьоок) у поліграфії. Читання тематичних 
текстів, лексико-граматичний коментар, практика мовлення за матеріалами прочи­
таного.

Тема 5. Найуспішніші компанії та їхні брендбуки. Представлення презентацій та 
обговорення. Принципи анімації для презентацій. Мовленнєва практика по темі 
«Ргіпсіріез оРапітаїіоп. Нош сотригег апітаїіоп шогкз»: лексичні та граматичні за­
вдання.

Тема 6. Комп’ютерна безпека. Поняття санкціонованого і несанкціонованого 
доступу. Низання текстів, виконання лексичних та граматичних вправ. Хакерство 
та вразливість сучасних програмних систем.

Тема 7. Доповіді за матеріалами конспекту он-лайн лекції “ТЬе (ІіРГегепсе 
Ьеішееп а сотриїег уігиз, шогт апсі а їго]ап Ьогзе”. Захист даних, блокування та ши­
фрування. Читання тематичних текстів, лексико-граматичний коментар, практика 
мовлення за матеріалами прочитаного.

Тема 8. Кваліфікація -  спеціаліст з друкарської справи. Мовленнєва практика: 
письмова презентація та усна презентація за темою «Моя професія».

Модуль № 3. «Розвиток та застосування умінь та навичок 
під час професійної діяльності»

Інтегровані вимоги модуля №3:
Знати:

- передбачені тематикою модуля №3 лексичні елементи;
- граматичні ресурси мови, що містяться в текстових матеріалах Модуля ЛЗЗта 

особливості її морфологічної і синтаксичної організації;
- порядок структурування та укладання тематичних повідомлень;
- лінгвістичні маркери соціальних стосунків;
- семантико-прагматичні характеристики організації змісту усних ■ письме зн \ 

висловлювань за тематикою модуля №3.
Вміти:

- розуміти основний зміст відносно повільного і чіткого мовлення на знанем
теми;

- розуміти тексти за тематикою модуля №3;
- спілкуватись у ситуаціях запланованої тематики;
- буду вати прості зв'язні висловлювання стосовно подій, фактів, т о  містяться > 

текстових матеріалах модуля №3;
- написати простий зв язний текст на знайомі теми.

Тема 1. Здатність приймати рішення щодо створення та ведення бізнесу \ 
видавничо-поліграфічній сфері. Аудіювання. Діалогічне мовлення Повторення
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часових форм в теперішньому часі. Розроблення бізнес плану у видавничо-поліг­
рафічній справі. Усне та писемне мовлення. Повторення часових форм у мину­
лому часі.

Тема 2. Цільова аудиторія ринку. Читання -  аналіз тексту «Цільова аудиторія 
ринку». Розробка власної видавничо-поліграфічної справи. Тренувальні вправи.

Тема 3, Комплексний підхід до маркетингу. Перегляд та обговорення відео- 
роликів. Реклама в інтернеті. Монологічне мовлення. Аудіювання. Повторення ча­
сових форм у майбутньому часі. Конкуренція у видавничо-поліграфічній справі. 
Говоріння (діалогічне) за темою «Конкуренція у видавничо-поліграфічній 
справі».

Тема 4. Методи управління у видавничо-поліграфічній справі. Формування 
іншомовної компетенції під час бесіди. Модальні дієслова. Вимоги до працівників 
у видавничо-поліграфічній справі. Формування лінгвістичних, соціолінгвістич­
них та прагматичних компетенцій, на основі комунікативної практики виконання 
видів мовленнєвої діяльності: читання -  аналіз тексту за темою «Вимоги до пра­
цівників у видавничо-поліграфічній справі». Обговорення тексту. Якість обслуго­
вування у видавничо-поліграфічній справі. Фонетична та мовна компетенція. Гра­
матичний аспект герундія. Задоволення споживачів у видавничо-поліграфічній 
справі. Говоріння (монологічне) за темою « Задоволення споживачів у видавничо- 
поліграфічній справі».

Тема 5. Розвиток взаємовідношення з споживачем. Тренувальні вправи. 
Умовні речення.

Тема 6. Застосування професійних умінь та навичок у видавничо-поліграфі­
чній справі. Непряма мова. Непрямі накази, прохання, попередження, пропозиції, 
запрошення.

Тема 7. Згода, відмова та порада. Правила формування непрямих запитань. 
Комунікативні навички. Монологічне усне мовлення. Прикметник.

Тема 8. Що таке презентація ? Які бувають презентації. Проведення презен­
тації. Компетенція у говорінні. Вербальні і невербальні засоби контакту і впливу 
на аудиторію. Групові види роботи. Прийменник.

ю



Система менеджменту якості. 
Робоча програма навчальної дисципліни 

«Фахова іноземна мова»

Шифр
документа

СМЯНАУ 
РП 15.01.03-01-2023

стор. 11 з 16

2.3. Тематичний план.

№
п/п

Н азв а  тем и

А.

О бся г  н ав ч ал ьн и х за­
н ять  (гол.)

Д ен н а  ф ор м а н ав ­
чання

У
сь

ог
о

ГГ
ра

кт
. з

а­
ня

тт
я

С
Р

С

1 2 3 -1
М одул ь  № 1 « В и д а в н и ч а  сп р ав а  я к  одна з п р ов ідн и х  га л у зей  в и р о б н и ц тв а »

1.1
Видавнича індустрія та її роль як галузі економіки. 1 сем естр

4 2 2
1.2 Прикметники. Інфінитивні та герундіальні конструкції. о

Д 2 1
1.3 Д изайн та видавнича справа. 4 2 2
1.4 Анкети здобувана: Д осв ід  роботи  у видавничій сфері. о

Д 2 1
1.5 Аудію вання. Н еозначені та тривалі часові форми дієслова. 4 2 2

1.6 Аудію вання. Н еозначені та тривалі часові форми дієслова. О
Д 2 1

1.7 Історія розвитку поліграфічної галузі. 4 2 9

1.8
Електронні способи виготовлення друкарських форм для всіх способів  
друку.

о
Д 2 і

1.9 О фсетний др\*к од 2 і
1.10 М еханізація й автоматизація всього виробництва. 4 9 9

1.11 Локальні комп'ю терні мереж і для поліграфічної справи. 3 9 і
1.12 Т и п ограіськ і процеси та різні види підприємств. ->

д 9 і
1.13 Видавнича справа у сучасн ом у світі. 4 9

1.14 Н аив.доу.іш і видавництва світу. 4 9 9

1.15 Н айвідоміш і видавництва України. 4 9 9

1.16 М аркетинг та реклама д 9 і
1.17 М: тльна : :льна го со та  Л° і 4 О 9

У сьо го  за м одул ем  Л+1 6 0 34 26
М о д у л ь  7С2 " М ул ь ти м ед ій н і засоби  для  в и д а в н и ч о ї с п р а в и »

9 1 Ви користання сучасних принципів графічного дизайну друкованих  
та електронних видань

2 сем естр
4 _ _

- - М ультимедійний кснтєгГГ х і я  видавничої справи. Мультимедійні дода­
тки та їх застосування. 4 7

-> з С л а сн і програмні системи та технології х ія  обробки зображень Су-
чаені вим ога д о  якості зображ ень.

4 -  -

2.4
Поняття фірмових стилів ГдгасіЬоок) у  поліграфії. Читання тематичних
текстів, лексико-граматичний коментар, практика мовлення за м ате- 4  2 2

2  >
Найуспішніші компанії та п н і брендбуки. Презентація: структу ра до­
повіді; оф орм лення слайдів, монологічне мовлення П ринципи ані- 
манії для презентацій.

4 -
-

-
К ом п'ю терна безпека. Х акерство та  вразливість сучасних програм­
них систем . Захист даних, блокування та шифрування.

4 - -

р 1 Д оповіді за матеріалами конспекту он-лайн лекції ‘Т Ь е сііЯегепсе 
Ь є п у є є п  а со т р и їег  уігиз, луогт апб а ігоіап Ьогзе”.

4 2

п



Система менеджменту якості. 
Робоча програма навчальної дисципліни 

«Фахова іноземна мова»

Шифр
документа

СМЯНАУ 
РП 15.01.03-01-2023

стор. 12 з 16

2.8
Кваліфікація -  спеціаліст з друкарської справи. Читання тематичних 
текстів, лексико-граматичний коментар, практика мовлення за мате­
ріалами прочитаного.

4 2 2

2.9 Модульна контрольна робота №2 4 2 2
У сього  за м одул ем  № 2 36 18 18

М одул ь  № 3 Р о зв и т о к  та  за стосув ан н я  ум ін ь  та  н а в и ч о к  п ід  час п р о ф есій н о ї д ія л ь н ост і.

3.1
Здатність приймати рішення щодо створення та ведення бізнесу у 
видавничо-поліграфічній сфері . Розроблення бізнес плану у видав­
ничо-поліграфічній справі.

2 сем естр

5 2 О
А

3.2 Цільова аудиторія ринку. Розробка власної видавничо-поліграфіч­
ної справи. 4 2 2

т  о  
А .  А

Комплексний підхід до маркетингу. Реклама в інтернеті. Конкуре­
нція у видавничо-поліграфічній справі. 5 2 о

А

3.4

Методи управління у видавничо-поліграфічній справі. Вимоги до 
працівників у видавничо-поліграфічній справі. Якість обслугову­
вання у видавничо-поліграфічній справі. Задоволення споживачів у 
видавничо-поліграфічній справі.

5 2
->
А

3.5 Розвиток взаємовідношення з споживачем. Тренувальні вправи. 
Умовні речення. 4 2 2

3.6
Застосування професійних умінь та навичок у видавничо-поліграфі­
чній справі. Непряма мова. Непрямі накази, прохання, попере­
дження, пропозиції, запрошення.

ч 4 2 2

3.7 Згода, відмова та порада. Правила формування непрямих запитань. 
Комунікативні навички. Монологічне усне мовлення. Прикметник. 5 2 о

А

3.8 Що таке презентація ?Які бувають презентації. Проведення презен­
тації. 4 2 2

3.9 Модульна контрольна робота №3 5 2 о
А

У сього  за м одул ем  № 3 39 16 23
У сього  за н ав ч ал ь н ою  д и сц и п л ін о ю 135 68 67

2.4. Перелік питань для підготовки до екзамену .
Перелік питань та зміст завдань для підготовки до екзамену, розробляється пр: - 

відним викладачем кафедри відповідно до робочої програми затверджується на зав ­
данні кафедри та доноситься до відома студентів.

3. НАВЧАЛЬНО-МЕТОДИЧНІ МАТЕРІАЛИ З ДИСЦИПЛІНII
3.1. Методи навчання
При вивченні навчальної дисципліни використовуються насту.—:-:: гг_ 

чання: комунікативний метод навчання, спрямований на розвиток загальн - • - 
мунікативних компетентностей (лінгвістичних, соціолінгвістичних прагматичних 
і реалізується завдяки наступним характеристикам мовлені-:-:з:::

-  мовленнєве спілкування несе діяльнісннй характер.
-  процес комунікації має свою предметність. обмежену ро ; 

теми, події, проблеми та ін.;
-  ситу ація спокушання моделюється згідно з типовими варіантами нтн :: .

настанов практичних занять;
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-  використання мовленнєвих засобів зумовлюється особливостями процесу 
спілкування у тій чи іншій ситуації.

Використання комунікативного методу здійснюється на основі таких дидак­
тичних принципів:

-  особистісно орієнтований підхід з урахуванням потреб, сфери майбутньої 
професійної діяльності та інтересів студентів;

-  мовленнєва спрямованість навчання, що реалізується у процесі практич­
ного користування іноземною мовою;

-  функціональність, що зумовлює відбір відповідного професійно орієнтова­
ного матеріалу;

-  ситуативність, оскільки у процесі навчання моделюється певна система 
взаємовідносин співрозмовників;

-  новизна, що забезпечується зміною тематики мовленнєвого матеріалу, ко­
мунікативних ситуацій, характеру завдань тощо.

3.2. Рекомендована література 
Базова література

3.2.1. Акмалдінова О.М., Бугайов О.Є., Теремінко Л.Г., Рурська О.О. 
Ргоіеззіопаї Еп§1із1і. Рипсіатепіаіз ок Зой \уаге Еп§іпеегіп§. Навчальний посібник 
для студентів інституту комп’ютерних технологій. К.: НАУ, 2015, - 300с.

3.2.2. Сойоп Б , Еаіуеу Б ., 8. Кепі, МагкеіБеасіег, Боп§тап (РеагзопЕсіисаїіоп),
2019. 184 р.

3.2.3. Сойоп Б. Ргасїісе Ше: Іпіегтесііаіе Визіпезз Еп§1із1і. Еіщіапсі: Боп§тап,
2020. 128 р.

3.2.4. Іопез Йео, Аіехапйег Кісіїагсі. № \у Іпіегпаііопаї Визіпезз Еп§1ізЬ. С ат- 
Ьгісі^е Бпіуегзіїу Ргезз, 2020.

3.2.5. Зігий Р. Визіпезз С гаттаг  апй Бза^е. Еіщіапсі: Ьоп^тап, 2019. 221 р.
3.2.6. Н. В. Мукан, М. І. Гавран, Н. Є. Жорняк, Ю. В. Закаулова, О. М. Камін- 

ська, С. Ф. Кравець, О. М. Фучила «Іноземна мова професійного спрямува 
(англійська мова для спеціальності «Видавництво та поліграфія»)», 2021 р.

Допоміжна література:
3.2.7. Біленька О., Павлюк А., Чепурна О. Визіпезз ЕпдІізЬ Еззещщіз -ще­

тина 1 - Тернопіль, 2019. -  200 с.
3.2.8. Біленька О., Павлюк А.. Чепурна О. Визіпезз ЕпдІізЬ Еззег: Р.з -ще­

тина 2 -Тернопіль, 2019. -  236 с.
3.2.9. Карпусь І.Ф. Англійська ділова мова. -  К.: МАУП. 20 19
3.2.10. Сітко А.В., Гудманян А.Г., Єнчева Г.Г. Вступ до перекладезнавсті. -  

Вінниця: Нова книга, 2017. -  296 с.
3.2.11. Азріпаїї Тгісіа, ВеіЬеІІ Оеогге. Тезі уоиг Визіпезз УосаЬиІагу :: Бзе 

СатЬгісІае Бпіуегзіїу Ргезз, 2021.
із
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3.2.12. Кгазпепко О. М., Кисіїегіауа Ь. V., КеЬепко М. Уи. Ргоїеззіонаї Елаїїзії 
іп ІТ: ТехіЬоок / О. Кгазпепко, Т. Кисіїегіауа, М. КеЬепко. -  К.: НУБіП України, 
2019,- 118 р.

3.2.13. Мазсиїї ВІН. Визіпезз УосаЬиІагу іп ІІзе, АсЬ/апсесі. СатЬгісІде Шіуег- 
зііу Ргезз, 2020.

3.2.14. Міііег Ко£ег, ЬеКоу. Есопотісз Тосіау апсі Тотогго\у. Сіепсое О іуізіоп 
о1’Масті11ап/МсОга\у-Ні11 8с1юо1 РиЬ1із1ііп§ Сотрапу, 2020.

3 .2 .1 5 . ІЛаіегор В . Іеап, гєуєі К осі. Теїеріїопіпр іп Еп§1ізЬ. Тітігсі Е сііііоп . Саш- 
Ьгіс1§е Цпіуегзііу Ргезз, 2019.

3.2.16. РіІЬеаш Асігіап. Магкеі Ьеасіег. Іпіегпаііопаї піапанетепі. І.опшпап,
2021. 178 р.

3.2.17. Тагпороізку О., Аузіикеуусії У. Зиссеззйіі Ргезепіаііопз: Посібник з на­
вчання ділових презентацій англійською мовою студентів . - К.: Ленвіт, 2019. -135 
с.

3.2.18. 8.М.Н. Соїііп. Оісгіопагу Ног сотриїіпр; [5-Ні есііііоп]. -  Еопсіоп: 
ВІоотзЬигу, 2 0 2 0 .-3 8 5 р .

3.3. Інформаційні ресурси:
3.3.1. Тлумачний словник економічних термінів. ІЖЕ: 

1ііір:/Лу\у\у.уосаЬи1аіу.сотЛІ5{з/7629/ (дата звернення 20.11.2021).
3.3.2. Економічний словник, ігри та вправи для запам’ятовування слів. ІЗКЕ: 

1іНр://риІ2Іеі.сот/5654508/есопотіс-уосаЬіі1агу-йаз1і-сагс1з/ (дата звернення 
20 . 11.2021) .

3.3.3. Тлумачний словник економічних термінів. ЦКЬ: 1ійр:/Луіу\у.есоно- 
т із і.со т / есопотісз-іо-г/ (дата звернення 20.11.2021).

3.3.4.1іПрз://еплуікіресііа.ог§/\¥ІкіЛп1?огтаІіоп_зузіет 
3.3.5.1ііірз://8еді'с1і8С]]зегуег.1ес1іІагуеї.соіп/с1еііпі1іоп/с1аїаЬазе-тапауепіеіЦ-

зузіет
3.3.6.1іПрз://\у\уу/.епсус1орес1іа.сот/зсіепсе-апс1-іес1то1о§у/сотри1егз-апс1-

е1есігіса1еп§іпеегіп§/сотріііегз-апс1-сотрііііп§/с1аіаЬазез
3.3.7. 1іирз://\у\у\у.пеі\уогк\уог1с1.сот/агііс1е/3223428/1ап-\уап/1іо\у-іп1еіи-Ьа5ЄСІ- 

пе1\Уогкііі£-із1гап8Їогтііі2;-ап-іпс1іізІгу.1і І т 1
3.3.8. 1ійр5://\у\у\у.ІиіогіаІ5роіпі.сот/5£/5§_риіск_§иіс1е.1і1т
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3.2.12. Кгазпепко О. М., Кпсіїегіауа Ь. V., КеЬепко М. Уи. РгоГеззіопаІ Еп Лівії 
іп ІТ: ТехїЬоок / О. Кгазпепко, Ь. Кисіїегіауа, М. КеЬепко. -  К.: НУБіП України, 
2019,- 118 р.

3.2.13. Мазсиіі ВІН. Визіпезз УосаЬиІагу іп Изе, Асіуапсесі. СатЬгіс1§е Ш іуєг- 
зііу Ргезз, 2020.

3.2.14. Міііег Ко^ег, ЬеКоу. Есопотісз Тосіау апсі Тошоггосу. Оіепсое Оіуізюп 
оОМасті11ап/МсОга\¥-НШ 8с1юо1 РиЬ1із1ііп§ Сотрапу, 2020.

3.2.15. ІМаІегор В. Іеап, гєуєі Косі. Те1ер1юпіп§ іп ЕпЛізІї. ТЬігсі Есііііоп. Саіп- 
Ьгісі^е Шіуегзііу Ргезз, 2019.

3.2.16. РіІЬеат Асіпап. Магкеї Ееасіег. Іпіегпаііопаї тапауетепі. Еопшпап, 
2021. 178 р.

3.2.17. Тагпороізку О., Аузіикеуусії У. 8иссеззйі1 Ргезепіаііопз: Посібник з на­
вчання ділових презентацій англійською мовою студентів . - К.: Ленвіт, 2019.-135 
с.

3.2.18. 8.М.Н. Соїііп. Оісііопагу Ьог сотріїііп^ [5-ій есііїіоп]. -  Ьопсіоп: 
ВІоотзЬигу, 2020. -  385 р.

3.3. Інформаційні ресурси:
3.3.1. Тлумачний словник економічних термінів. ПСКЛ: 

Ьіір://\ууАУ.уосаЬи1агу.сот/1І8Із/7629/ (дата звернення 20.11.2021).
3.3.2. Економічний словник, ігри та вправи для запам’ятовування слів. ПРЕ: 

Иіір://рш2Іеі.сот/5654508/есопотіс-уосаЬіі1агу-Па8Й-сагсІ5/ (дата звернення 
20.1 1.2021) .

3.3.3. Тлумачний словник економічних термінів. ПКЛ: 1ійр://\у\улу.есопо- 
т із і.со т / есопотісз-іо-г/ (дата звернення 20.11.2021).

3.3.4.1іПр5://еп.\уікіребіа.ог£Луікі/ІпЬогтаііоп_5у5іет 
3.3.5 .Ьпрз:// зеагсІїзсіІзегуег.ІесІЦагуеі.сот/сІей'тііоп/сІаїаЬазе-тапапепіепї-

зузіет
3.3.6.1ійрз:/М\у\у.епсус1орес1іа.сот/зсіепсе-апд-їес1іію1о§у/сотриїег5-апс1-

е1есігіса1еп§іпеегіп§/сотриїегз-апс1-сотриїіп§/с1аІаЬазез
3.3.7. Ьйрз://улуу/.пеІ\уогк\уог1с1.сот/аі1іс1е/3223428/1ап-луап/1іо\у-іпІет-Егі>с 

пеґ\УОгкіп§-ізІгапз1огтт§-ап-іпс1изігу.1і1т1
3.3.8. 1і1їрз://\у\у\у.1иіогіа1зроіп1.сот/5й/5д диіск %иіс1е.1і1т

4. РЕЙТИНГОВА СИСТЕМА ОЦІНЮВАННЯ НАБУТИХ 
СТУДЕНТОМ ЗНАНЬ ТА ВМІНЬ

4.1. Оцінювання окремих видів виконаної студентом навчальної розет:: здій­
снюється в балах відповідно до табл.4.1., табл. 4.1 Л.
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Таблиця 4.1
Вид

навчальної роботи
Мах кількість балів

Денна форма навчання
( ’С.МССЦ) 1

М одул ь  № 1 « В и д а в н и ч а  сп р ав а  як  одн а  з п р ов ідн и х  гал узей  в и р о б н и ц тв а »
Виконання тренувальних вправ на розвиток мовних 
навичок

ЗО
(сумарна)

Виконання творчих мовленнєвих завдань 50
(сумарна)

Д л я  д о п у с к у  д о  в и к о н а н н я  м о д у л ь н о ї  к о н т р о л ь н о ї  р о ­
б о т и  №  1 с т у д е н т  м а є  н а б р а т и  н е  м е н ш е

48 балів

Виконання модульної контрольної роботи №1 20
У с ь о г о  за  м о д у л е м  № 1 100

У с ь о г о  за  1 с е м е с т р 100

С ем естр  2

М одул ь  № 2  
« М у л ь ти м ед ій н і  
засоби  дл я  в и да­
в н и ч о ї сп р а в и »

М о д у л ь  № 3 « Р о з­
в и ток  та за стосу­

вання ум ін ь  та  на­
в ич о к  під час п р о­
ф ес ій н о ї  д ія л ь н о ­

сті»
Виконання тренувальних вправ на розвиток мовних
навичок

5
(сумарна)

5
(сумарна)

Виконання творчих мовленнєвих завдань 15
(сумарна)

15
(сумарна)

Д л я  д о п у с к у  д о  в и к о н а н н я  м о д у л ь н о ї  к о н т р о л ь н о ї  р о ­
б о т и  М  2 с т у д е н т  м а є  н а б р а т и  н е  м е н ш е

24 балів

Виконання модульної контрольної роботи №2, 3 20 20
У с ь о г о  за  м о д у л е м 40 40

С е м е с т р о в и й  е к за м е н 20
У с ь о г о  за  с е м е с т р  2 100

4.2. Виконані види навчальної роботи зараховуються студенту, якщо він 
отримав за них позитивну рейтингову оцінку (Додаток 3).

4.3. Сума рейтингових оцінок, отриманих студентом за окремі види викона­
ної навчальної роботи, становить поточну модульну рейтингову оцінку, яка зано­
ситься до відомості модульного контролю.

4.4. Сума підсумкової семестрової модульної та екзаменаційної рейтингових 
оцінок, у балах становить підсумкову семестрову рейтингову оцінку, яка перерахо­
вується в оцінки за національною шкалою та шкалою ЕСТЗ (Додаток 5).

4.5. Підсумкова семестрова рейтингова оцінка в балах, за національною шка­
лою та шкалою ЕСТЗ заноситься до заліково-екзаменаційної відомості, навчальної 
картки та залікової книжки студента, наприклад, так: 92/Відм./А, 87/Добре/В, 
79/Добре/С, 68/Задов./І), 65/Задое./Е тощо.

4.6. Підсумкова рейтингова оцінка з дисципліни визначається як середньоа­
рифметична оцінка з підсумкових семестрових рейтингових оцінок у балах ( з цієї 
дисципліни - за перший та другий семестри) з наступним її переведенням в оцінки 
за національною шкалою та шкалою ЕСТЗ. Зазначена підсумкова рейтингова оці­
нка з дисципліни заноситься до Додатку до диплома.
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А РКУШ ПОШ ИРЕННЯ ДОКУМ ЕНТА
(Ф 03 .0 2 -0 1 )

№
прим.

Куди пере­
дано (під­

розділ)

Дата
видачі П І.Б отримувача 

г__/  .. .... /  /

Підпис отри­
мувача г у

Примітки

^ 7 У  і Л / ' й К І ,
в /  сЗ

 ̂ —
(

АРКУШ  ОЗНАЙОМЛЕНН Я З ДОКУМ ЕН ТОМ
(Ф 0 3 .0 2 -0 2 )

№
пор. Прізвище ім'я по-батькові

Підпис озна­
йомленої 

особи
Дата озна- 
йом-лення Примітки

................ - ........... -

__________ . ________________

АРКУШ  РЕЄСТРАЦІЇ РЕ Ї
(Ф 0 3 .0 2 -0 4 )

НЗІЇ
№

пор. Прізвище ім'я по-батькові Дата ревізії Підпис Висновок щодо 
адекватності

(Ф 0 3 .0 2 -0 3 )
АРКУШ  О БЛІКУ  ЗМІН

№
зміни

№. листа (сторінки) Підпис 
особи, яка 

внесла зміну

Дата вне­
сення 
зміни

*

Дата
введення

зміниЗміненого Заміненого Нового Анульо­
ваного

_ і

(Ф 03.02 -  32)
УЗГОДЖ ЕННЯ ЗМІН

Підпис Ініціали, прізвище Посада Дата
Розробник
Узгоджено
Узгоджено

........“ ~ ..... ” ” ' --  '■ — .........

Узгоджено
......
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